
Štev. 203 Posamezna številka 20 stotink V Trstu, v sredo C. oktobra 1920 Posamezna številka 20 stotink 
• i • i - L e t n i k X L V 

ulica sv. 
red-

1'haia — izvzemsi ponedeljek U l ' ^ n t o n Požar, župnik 
FranO?ka Asiškega štev. 20, I. n3 
ništvu. — Nefrankirana pisma se ne s t K o p r i v a - D** — 
Izdajatelj in odgovorni urednik Š t e f a n GOL. . .ta 
Edinosti".' — Tisk tiskarne Edinost. — Naročnina znaša n* pol 
leta L 32. in celo leto L 60.—. — Telefon uredništva in uprave štev. 11-57. EDINOST Posamezne številke v Trstu in okolici po 20 stotink. — Oglasi se rat.inajo v 

Sirokosti ene kolone (72 mm). — Oglasi trgovcev in obrtnikov mm po 40 stot; 
osmrtnice, zahvale, poslanice iti vabila po L t.—, oglasi denarnih zavodov 
mm po L 2. — Mali oglasi po 20 stot. beseda, najmanj pa L 2. — Oglasi, 
naročnina In reklamacije se pošiljajo izključno upravi Edinosti, v Trstu, ulica sv. 
Frančiška Asiškega štev. 20, 1. nadstropje. — Teleion uredništva in uprave 11-57. 

R a z o r o ž i t e v p r e m a g a n c e v 
i n „ m a l i s p o r a z u m " 

General R. Bencivenga — torej mož, čeg ar 
g!a> vabi k pozornost: *e zbog njegovega po-
ložaja — piše v večer. »Piccahi« od 4. t. UL: 

Pariška konferenca je sankcionirala načelo 
razorožitve premagancev. V dosego tega na-
nvena >e bilo za Francijo sred.-tvo jasno •do-
rečeno: trebato ie odtegniti možje in odpra-
iviti t: s te mi&t ari stične crganlzaoi;e nemške-
mu naredu, Iti so — ne glede na izid volne — 
o?taie na meji ob Renu nadalje ujedinjenje in 
kompaktne. Za Italijo pa je problem veliko 
bolj zapleten. Tista avstro - ogrska država, 
preti kateri je š!a Italija v boj, je bila razbita 
na kose. Narodi, ki so jo sestavljal, so razbiv-
š: vez, ki jih je spajala 15 Habsburžani. zado-
bili zopet svojo avtonomijo: Nemci, Madžari, 
Čebo - Slovenci, Poljaki, Italijani in Romuni s o 
se združil! zopet z -brati istega plemena. (Na 
J u£cx= lojene je gospod generai tu pozabil.) 

Tako ni imela Italija, p o premirju, več protj 
»cbi premagane države, ki bi ji megla naložiti 
razorožitev, marveč vrsto malih držav, nas t a-
1 h na ruše venah avstro - cgrske države, in po -

ečanih cd delov, ki 50 ise odcepili od te drža-
\e. In te države niso bile smatrane kot so-
vražne; marveč deloma kot prijatelj;ce. delo-
ma kot sovražnice. Sovražniki' so bili Nemci 
h: Madžari, prijatelji po slovanski narodi. 

Do tu govori general — pametne. So to si-
cer znana dejstva, ali dobro je, da jih potrja 
tudi italijanski general. Nadaljevale pa piše 
meskladncsli, ter izvaja iz veljavnih premis za-
ključke. kL jih. nrjelem^ntamejša logika od-
klanja absolutno. Izvaja namreč: 

Ker so se razorožili, samo sovražniki, so 
os rali — da nasprotujejo Italiji' — v orožju 
tisti slovanski narodi, ki iso tvorili najtrdnejše 
jedro avstrijske pehote lm ki so se odlikovali 
na bojižčih s svojim sovraštvom in svojo kru-
tostjo: Slovani, ki n:so, zamenivši kokardo, 
prav nič izpremeniii svojega čuta sovražnosti 
•proti Italiji. Za Italijo bi se ibil moral prc'blem 
razorožitve rešiti tako, da ne bi se b :lo samo 
Ncmcem i® Madžarom odvzelo orožje, mar-
več, da bi se bilo oboroževanje omejilo tudi 
Ceho - Slovakom, Hrvatom in Slovencem!!« 

Kako si neki gospod v generalski uniformi 
predstavlja stvar? Zahteva, na} bi se omejilo 
orožje Hrvatom m Slovencem, ker ti da so 
sovražniki, Srbom pa ne, ker jih menda šteje 
•med prijatelje! Mož raz'ikuje tore) med Hrvati 
mi Slovenci na eni in Srbi na drugi sirani, ne 
»pa dfebi -se niti zmenil za dejstvo, da ti od-
j!om.!e?istega- naroda tvorijo sedaj eno hi isto 
državo! Po njegovem naj bi torej ententa sma-
trala cn del države SHS kot prijatelja in zrna-
•joralca, ostal: del pa ikot premaganca in so-

ražnika. ki ga ]e treba razorožiti! V enem delu 
naj b: smeli nabirati vojake, v drugem pa ne!! 

Kako absurdno, kakov nezmnsel! Ta svo j več 
nego čudni nazor pcdkreplja g. general na-
glašujoč, da so se Hrvatje in Slovenci borili 
v avstrijski vojski proti' sedanjim zmagovalcem. 
Pozablja pa pri tem, da je bilo tudi Srbov in 
Italijanov v isti avstrijski vojski, v istih avstrij-
&k"h jarkih. Po vsej božji logiki bi morali torej 
zmagovakri smatrati ikot premagance in so-
vražnike tudi tiste Italijane, ki so «?e — pod 
5sto silo kakor Hrvatje, Slovenci in Snbi (koli-
kor ph je b.'!o pod Avstrijo) — borili v vrsta«h 
rsrednjih vlastill Tako bi bil pa en del Italije 
ji države SHS prijatelj in zmagovalec, ostali 
del pa sovražnik in premaganec! Poiemta-
kem bi morale druge države entente vodi-ti 
proti Italiji in Jugoslaviji dvojno, navskrižno 
s : vnanjo politiko: eno, prikrojeno za prijatelj-
tski, drugo za sovražni del! Ali, izraziteje re-
čeno: ena in ista država bi 'bila prijatelj in so-
vražnik ob enem! Zato naj bi se za en del .na-
ložila razorožitev, za drugi pa ne! Gospod 
Bencivenga je -gotovo izvrsten generali, ali nje-
gova politična ideologija je — da Bog pomagaj! 

No, dejstvo, da gleda pisec tudi češko re-
publiko z grdim očesom in da <bi tudi tej hotel 
omejiti vojsko nam ovajav kaj mu prav za 
prav dela skrbi :n mu teži srce. Piše namreč: 
-Jugoslavija, Češkoslovaška in Romunnka tvo-
-ri;o blok dežel - zmagovalk in kot take mo-
rejo imeti voisko, kakršne hoče}o. (Tu je pi-
sec z:*pet pozabil, da je poprej razl'ikovaj med 
Hrvati in Slovenci na eni in Srbi na drugi 
strani, da bi torej ne smel govorici o Jugo-
slaviji ket zmagovalki.) Sedaj Ste'e orožje teh 
držav pć> 200.000 do 250.000 mož, ali v bodoč-
rosti utegne:o imeti te države vsaka po milijon 
mož. Mi ne moremo dopuščati, da bi na naši 
meji o b s t o j a l a d r ž a v a takega nera\-noves5a, ki 
bi se utegnil^ od hipa do hipa, :zpremen :ti v 
zap'etliaje, v katere bi se mog'a zaplesti Ita-
lija na svojo veliko škodo.* 

Pisec je v skrbeh za bodočo varnost Italije. 
To je prav in njegeva dolžnost. Ali pri tem naj 
bi bil dosleden in logičen! Govoril naj bi na-
;avncst in odkrito: Jugoslavija ie sovražnica-) 
ves troimeni narod je sovražnik; ne pa da hoče J 

no delovanje na Škodo Italije. Osi je torej tu 
naperjena tudi proti Čehom in morda tudi 
proti Poljakom. Je H pametno, da se tu 'e iz 
golega strahu pred >-BaIkanijo< pct'skajo med 
»sovražnike« tudi druge države s takimi kul-
turno naprednimi politično tako dozorelimi in 
gospodarsko tako močnimi iin organiziranimi 
narodi kakor je n. pr. češki narod?! AH se 
piscu res nič ne sanja«, v koliki meri bo gos-
podarska bodočnost Italije posebno pa nje 
»novih pokrajin«, odvisna od stikov s češko-
slovaško trgovino in industrijo?! To je poli-
tika razgretih čuvstev, ne pa računajoče pa-
meti, ki more izzivati Je isiaba razpoloženja 
povsod tam, kjer hočejo biti v dobrih .cxdno-
šaiih tudi z državo, s k alte r o ima Italija slu-
čajno sedaj dzčistiti razne račune. In to — če 
prid do sporazuma — prav gotovo na neiz-
merno korist obeh strani. 

> Mali sporatzum* je danes dejstvo in povsedi 
se priznava, da bo mogočen činitelj, v poli-
tični in gospodarski ureditvi- Evrope. 
Mari naj bi se je Italija — in edino .le ona — 
odtezala temu spoznanju? Ne s snovanjem 
novih malih proti - sporazumov zelo dvomljive 
vrednosti in še bolj dvomljive trajnosti, am-
pak edino la z dosego dobriih odnošajev do 
tega činitelja more Italija varovati svoje gos-
podarske koristi Italija1 potrebuje »čim naj-
živahnejši trgovski obrat s češko tako bogato: 
trgovsko in industriJaSno. Pa tudi na »Balka-
nrji« hoče menda zasledovati gospodarske ko-
risti. V to ji pa ne bo koristijo razoroževanie 
raznih, resničnih, oziroma domlšljevanih so-
vražnikov marveč more koristiti edino le — 
dobro sosedstvo. Zato je g. Bencivenga slab 
svetovalec. 

O M o a n e k s i ] ! p o & n f f l n 
Drlsojenlft Italiji po smntoermoInsM mirovni 

pogodbi 
Generalni civilni komrsarijat nam je dopo-

slal ta-le odlok, objavljen v rimskem (uradnem 
listu dne 1. oktobra t. k: Vittorio Emanuele III., 
po milosti božji in voJ î naroda ibalijanski kralj, 
senat in poslanska zbornica so odobrili; san-
kcionirali smo in objavljamo sledeče: Čl. 1. 
Člen prv? kraljevega odloka od 6. oktobra 
1919., 1804. je izpremenjen v zakon; čl. 2. kra-
ljeva vlada je pooblaščena, povsem in popol-
noma izvršiti priloženo mirovno pogodbo, 
sklenjeno med Italijo in Avstrijo v Saint Ger-
mainu en Laye dne 1. septembra 1919., kar-
tere ratifikacije so bile položene dne 16. jtslija 
1920.; čl. 3. kraji, ki so bili prideljeni Italiji s 
"to pogodbo in s poznejšimi akti, tvorifo sesta-
ven del Jcrafjevine Itaiije; čl. 4. kraljeva vlada 
je pooblaščena objaviti v anektiranih krajih 
ustavo in druge zakone kraljevine in izdati 
potrebne ukrepe v svrho prilagoditve z obsto-
ječo z3(k.cncdajo v teh krajih s posebnim ozl-
rotn na n>ikove deželne in občinske avtono-
mije; čl. 5. s kralševim od Jokom bo določen 
dan, ko se bo moralo vojno stanje smatrati v 
vsakem or.ru za prenehano, in določen način 
prehoda v mirovno stanje. Ukazujemo, da se 
ta odlok, preskrbljen z državnim- pečatom, 
uvrsti v uradno zbiriko zakonov in odlokov 
kraljevine Italije, pozivajoč v^e, ki se jih tiče, 
da ga spoštujejo in poskrbe za njega spošto-
vanje. 

Izdano v R:.miu, dne 26. septembra 1920. — 
Podpisan: Vjttorio Emanuele. — Protip,odp:«an: 
Giolitti. 

Pred I t d l l l a n s K o - I o s o s I o o e n s K l m i 
p o s o j a n j i 

Izjava italijanskega poverjenika t Belgradu. 
BELGRAD, 4. — Italijanski poverjenik v Be!-

gradu, Galanti, je dovolil belgrajski »Politiki« in-
tervjuv, v katerem se je o predstoječih jadran-
skih pogajanjih izrazil sledeče: 

»Glede mesta pogajanj ni 5e ničesar določenega. 
Po naročilu moje vlade sem predlagal Vaši vladi 
celo vrsto italijanskih mest v severni Italiji. Na-
loga VaSih delegatov je, da izbirajo. Minister Trum-
bič je opozoril, da je Pallanza neprimeren kraf, 
ker je premajhen in zato podvržen raznim vpli-
vom. Italijanska vlada se ni obotavljala predla-
gati velika italijanska središča: Firenze, Padovo, 
Benetke, katerih politično življenje je normalno 
in kjer bi prihod jugoslovenske delegacije nikakor 
ne prikinil mirnega toka. Pričakujem, da mi VesnlC 
pove imena Vaše delegacije, toda zdi se, da je to 
vprašanje nekam zastalo. Ali bo hotel Pasić na-
daljevati svoje delo s Trumbičem? (Zakaj ne? 
— Op. uredništva »Ed.«) 

Upal sem, da se bo zbrala odločilna konferenca 
za Jadran že pred oktobrom. Toda, kakor vidim, 
srno pred novo odgoditvijo. Trdno pa verujem, 
da bo tudi ta zadnja ovira v kratkem premagana 
rn da bom že prihodnji teden zamogel sporočiti 
grofu Sforzi dan, ko bodo pooblaščenci kralje-
vine Srbov, Hrvatov in Slovencev odpotovali v 
Italijo. V interesa obeh strank je, da pride do za-
ključka in ustvaritve stalnega položaja. Problem 
je bil že do dna obravnavan in stališče obeh vlad 
ie eni in drugi dobro znano. Lahko zagotov-

.. , • , j . . . . ljam, da bo grof Sforza, ki je eden izmed redkih, 
razlikovati med posameznim deh ene in r ? t e | k i d c b r o jadransko vprašanje pokazal 
države: kot prijatelji m sovražniki! ha tudi; največjo popustljivost In dobrohtnost napram Jn-

goslovenom; toda tudi s tem je meja, ki bi jo ne j£!cde Romunske izpreminVa mož svoje 
nazore in| svoje (stališče. Enkrat: pravi, 
da Češkoslovaška, Jugoslavija in Romunska 
tvorijo blok dežel - zmagovalk; potem pa sili 
isto Romimsko v zvezo z Avstrijo in Madžar-
ko proti istemu bloku. Pravi namreč: 

Najboljše jamstvo za m ;r (za ItaEjo) bi bilo, 
ako bi se v veliki Balkani)i« vzpostavilo rav-
novesje .,il s tem, da se proti »malemu spora-
zumu« p stavi drug sporazum med Avstrijo, 
Madžarsko in Romunsko.- — To zahteva v 

ti sapi, ko sam ugotavl;a, da je Romunska 

on. ne kdo drugi na njegovem mestu v interesu 
državne varnosti ne mogel prestopiti.« 

Na vprašanje urednika »Politike«, kaj misli o 
Reki. je odgovoril Galanti: »To je del jadran-
skega vprašanja, ki je v najožji zvezi z ostalim 
problemom. Medsebojne kompenzacije bodo za-
mogle dovesti do premaganja tudi to oviro, kakor 
vse ostale, ki so doslej zabranjevale sporazum. 
Sicer Vi poznate italijansko stališče glede Reke: 
Reka ima pravico odločati o lastni usodi. Ljudstvo 
kvarnera mora biti popolnoma svobodno pri odlo-
čanju svoje usode, najsi hoče popolno neodvisnost 

P r e d U u d s i r i m g l a s o v a n j e m 
n a K o r o š k e m 

Nemci se boje in rujejo 
LJUBLJANA, 5. Z nemške strani se ie vsula 

ploha laži in potvorb o razmerah na Ko-
roškem. Serviramo jih našim čitateljem, da 
vidijo s kakšnimi !sredstvi hočejo Nemci do-
seči v zadnjem trenutku odgodi tev glasovanja. 
Zahteva po okupaciji- cone A potom enteritiiih 
aLi »nevlralnih-c čet nI nič drugega nego pri-
krita zahteva pa odgoditvi plebiscita. <Ka;ko 
daleč gre nemška intriga je razvidno iz dej-
stva, da so Avstrijci podvzeli v Belgradu celo 
•diplomatične korake! Vidi pa se -tudi, da ven-
dar ne zaupajo popoln-oma v uspeh svoje 
kampanje in zalo .pripravljajo svet na svojo 
blamažo — svoj poraz pri plebiscitu, Češ ml 
raje glasovali ne bodemo. To je najinteresant-
nejši del njihovih poročil. 

(BELGRAD, 5. Povoden* vestti iz Berolina m 
Rima v evropslki javnosti o nepravilnostih izvr-
šenih od jrugoslov. strani v pasu A, v katerem se 
ima po st. germainski mirovni pogodbi izvesti 
pdebiscit, smo pooblaščeni iizjaviti: General 
Maister se ne nahaja v plebiscitni coni. Tam 
se nahajajo sedaj na dopustu samo oni jugo-
slovenski uradniki, ki imajo pravico glasova-
nja pri plebiscita], toda v plebiscitni coni so 
istotako tudi avstrijski uradn&J, ki imajo v <tej 
ooni ptravico glasovanja in Id svobodno agiti-
ralo za Nemce. Vsa ta novinarska gonja je or-
ganizirana z Dunaja ,z namenom, da se od-
godi a& vsaj zavleče plebiscit. Ko so videli, da 
zahteva jugosLovenska država najenerjfci-čneie 
plebiscit in -da je pričakovati za Nemce ne 
po ved j neg a uspeha pri plebiscitu, so začeli 
nemški agitator}} prihajcitt v množicah z raz-
nih strani Avstrije in Nemčije v plebiscitno 
cono, kjer Izzivajo nerede in terorizirajo naše 
ljudi. Ooividno imajo namen, izzivafti nemire v 
plebiscitni ooni 5n z organizirano gonjo v sve-
tovnem tisku vplivati na plebiscitno komisiSo 
in konferenco poslanikov, da se plebiscit od-
loži ali vsaj zavleče. Najboljši dementi te no-
vinarske gonje, organizirane na Dunaju, je 
sklep plebiscitne komisije, da se plebiscit vrši 
dne 10. oktobra t. 1. 

že v > malem sporazumu« s Češkoslov aško ali pa irternacijoralizacijo.a — Ton Galantijevih 
n Jugoslavijo!! Za božjo voljo, kako more ra-

zumen človek pisati take neskladnosti?! 
S petorico vrstic na zaključku p ase kaže pi-

*cc Jabega svetovalca Italiji. Meni namreč, 
da bi Pomundca, Madžarska in Avstrija tvo-
rbe neprekoračljiv ;ez tistega dne, ko bi se se-
verni Slovani hoteli združiti z iužnimi za skup-

izvajanj se odlikuje po zmernosti in resnosti vse 
do tam, kjer govori o pravici reške samoodločbe. 

Narodno predstavništvo 
BELGRAD, 4. Parlament je nadaljeval hrvat-

sko deba-Lo. Potil. Đanjandn {nevtralec, bivši član 
J uigoslio vensk e g a odbora) in dr. Dušan Popo-
v'jć (demokrat) eta govoriJa vsak po dve uri. 
Banjanin je kritiziral vladino izjavo o hrvat-
skih dcgoidkih, češ da }e bi4a nejasna ter je 
zlasti očitajl min. pred., da je rabil nekorestne 
izraze. Končno j« pezivai gc'v'ornik k slogi. 
Za njim je ogvoril dr. Dušan Popović, ki je 
dosegel s tem govorom največji govorniški 
uspeh, kar jih je doslej bilo v našem narodnem 
predstavništvu. Zbornica in galerija so posku-
šale z napeto pozornostjo. Razvijal je pozi-
tivni program nacionalnega jugoslovenstva m 
se ostro obračal proti VeJiki Srbiji in Maji 
Hrvatski. Meid njegovim govorom je prišlo do 
večkratnih upadic poštnega miaiistra Drinko-
viča. Govoru je sledil buren aplavz v zbor-
nici in na galerijah. 

Volilni program SLS 
MARIBOR, 3. Na dana&niem sestanku za-

upnikov SLS, je imel minister Korošec volilni 
govor, v katerem je uvodoma izvajaj, da smo 
bili Slovenci v Avstriji zato nezadovoljni, ker 
nismo bidi enakopravni, v Jugoslaviji zahteva 
SLS. popolno enakopravnost vseh treh plemen: 
enake da\ke, enako državno skrb za šole, bol-
n-Snice, uradnike, enakopravnost veroizpiove-
danj. Glavna platforma volilnega boja bo 
vprašanje ureditve dtžave. — Dr. Koro-
šec j e formiral avrtonomistični program 
tako - le: ali naj se vse upravlja iz Bel-
grada, ali pa nekaj tudi iz drugih središč. 

Demokratom je očital, da so centralisti1, so-
cijalistom ne verjame, samostojne slovenske 
•kmete pa je zavrnil, ker nimajo pol. in ku!t. 
programa. Kar se tiče SLS. je dr. Ko-
rošec povdarjal, da je stranka proti tri.aJizmu 
in federalizmu, glede oblike vladavine pa je 
dejal: jaz sem monarhist ter }e na to v lepih 
besedah branil našo dinasti}o piroti izvestni 
agitaciji. Govornik je za avtonomno Slovenijo, 
t. j. ona naj ima z vso državo skupno, kar je 
za red, moč in ugled države potirebno, naj pa 
bo samotsojna v vseh stvareh, ki se hitreje, 
boijge in točneje opravijo doma. On je za stari 
duali z em aiprave, kajti vodstvo teh avtonom-
nih stvari naj se izroči 'pokrajinski vladi, ki bo 
odgovorna pokrajinski1 skupščini. S tem ge-
slom pojde SLS. v boj. SLS. je tudi prcrti mi-
litarizmu, ako pa mora militarizem ostati', naj 
bo pameten, človekoljuben in moderen. Cari-
nik in soldateska sta glavni vzrok nezadovol-

jstva. Dr. Korošec je končno vse pristaše opo-
minjal, naj bodo dostojni v političnem bojoi; 
svaril Je pred nervoznostjo, ki se pojavlja v 
in je bodril somišljenike, nar gredo z zaupanjem 
v volilni boj. 

Draglniske doklade sodnikov 
BELGRAD, 4. Tudi naredba o posebnih do-

kladah za sodnike le že .podpisana. Sodniki 
dobivajo v novih pokrajinah po 450 dinarjev, 
pomožni sodniki pa po 250 dinarjev posebne 
doklade. Sodnijska doklada v Srbiji znaša 600 
in 250 dinarjev. 

Zedinjenle kovinarskih organizacij v Jugoslaviji 
LJUBLJANA, 4. Včeraj je završil svoje delo 

kovinarski kongres, na katerem so BiH zasto-
pani kovinarski delegati iz vse Jugoslavije. — 
Doseglo se je zjedinienje po sporazumu tako, Mi bi pa vprašali: zakaj naj bi samo Reka imela d a ,.q s e k o v i n a r j i i z Slovence priključili kot 

to pravico in ne tudi ostalo zasedeno ozemlje? 
Ali se pravica, če postane privilegij, nc izpre-
vrže v najhujšo krivico?! To naj bi razmišljali 
gospodje, ki bodo odločali o tako važnem in da-
leksežnem vprašanju! 

avtonomna ednota k centraliziranemu »Save-
zu metalaca Jugoslavije^-. Kongres se je nada-
lje soglasno izjavil za pristop k bernski (II.) 
strokovni enternacijonaM kovinarjev. 

Dr. Korošec — ozdravel 
MARIBOR, 5. Železniški minister dr. Koro-

šec je popolnoma ozdravel in se v nedeljo od-
peije v Belgrad, kjer prevzame zopet vse po-
sle pri svojem resortu. 

železniška nesreča v Jugoslaviji 
SKOPLJE, 2. Včeraj fe skočil med Gosti-

varom in Tetovom vlak s tira. Trije potniki 
so mrtvi-, sedem je hudo ranjenih, od katerih 
sta dva že umrla, devet pa je lahko ranjenih. 
Vozilo se je z vlakom vojaštvo, 

R i i s k o - p o i j s R a v o l n a 
Ruska vojna poročila dementirajo poljske vesti 

MOSKVA, 2. Na zapadni fronti se bojujejo 
naše čete -uspešno ob reki Šari. Pri Pinsku 
smo odbili napad na železniški most ravno-
tako sovražnikov napad ob rekii Jasjoldi na 
40 vrst dclgt črti, ki je imel namen, da si 
^»•iobi nasproilnik mesibo Novgorcd Vo'insk. 
Na južni fronti se pri Proskurovu nadaljujejo 
boji. Na Krimu smo dosegli marsikateri vspeh. 

MOSKVA, 3. Ptri Novgorodoku i « Ne viču 
se vršijo boji vzhodno od rek Niemena in Sare, 
v okolišu Pinska zapadno in južno Lunineca; 
ob železnici Korosten - Novogorotd Vollnsk 
napredujemo. Vestnik dementira trditev polj. 
voj. por., ki pravi, da je moštvo ene ruske di-
vizije ubilo svojega po&jtične^a komisarja in 
nato prešlo k sovražniku. 

Grodno v poljskih rokah 
VARŠAVA, 4. Grodno so zaisedle poljske 

Čete. Boljševik! so uvedli strahovlado; izvršu-
jejo preiskave in aretacije ter morijo in stre-
ljajo prebivalstvo. Ob svojem odhodu so za-
žgali me s'to na raznih krajih. Železniški ma-
terijal, ki je bif odvzet boljševikom, presega 
baje vrednost nekoliko milijard. 

Vstale v Sibiriji, Tambovu fat Samari 
LONDON, 5. Kaikor poroča Reuterjeva agen-

cija, je izjavila neka merodajna oseba prihaja-
joča iz Finske, da je rdeča vojska dezorgani-
zirana. Žetev je bila izredno slaiba. V Siibiriji, 
Tambovu in Samari so izbruhnile vstaje. 
Delni sporazum med lit vinskimi in poljskimi 

odposlanci 
VARŠAVA, 4. Med poljskimf in litvinskimi 

odposlano!, katerim je bil dan nalog za skle-
nitev miru, je iprišlo do delnega sporazuma 
glede brega Njemena. 

Kitajska ne priznava Wranglove vlade 
PARIZ, 4. Agencija Havas poroča: Baron 

Giers je v imenu ruske vlade cdpcslal dane3 
kitajski vladi brzojaven prolest, s katerim 
ener^ičn^ pretes-tin prat.\ tema, da kitajska 
vlada ne priznava ruskih delegacij in konzu-
latov. V brzojavki izjavlja baron Giers, da je 
vlada generala Wrangla naslednica provizo-
ričnih vlad Kolčaka in Denikina, ki so bile do-
slej na Kitajskem diplomarsko zastopane. 
Brzcjavka pribija, da krši1 postopanje kitajske 
vladne pravice in privilegije, kL so zajamčeni 
Rusiji na podlagi pogodeb, ki enako vežejo 
Kitajsko in Rusijo. Rusija ne bo v&led tega 
priznala nikakoršnih ulcrepov, ki bi nasproto-
vali tem pogodbam, in 1(3 pozvala .kitajsko 
vlado za vsako škcfdo in vse posledice, ki bi 
izvirale iz njenega postopanja, na odgovor. 

. Pred rusko - poljskim premirjem 
BEROLIN, 5. Podpredsednik poljskega Na-

rodnega sveta, Daszln<ski, namerava odpotovati 
v R'go, da ise udeleži odločilnih sej mirovne 
konference. Podpredsednikevega odhoda- ni 
tolmačiti v smislu, da bi bila pogajanja ogro-
žena p o kritičnih okolščinah, nasprotno, v 
Varšavi so mnenja, da se lahko pričakuje že 
v prihodnjih dneh uradnega rezultata. Odkar 
je izjavil poljski minister zimanjih zadev an-
gleškemu poslaniku v Varšavi, da poljske čete 
nikakor ne nameravalo zasesti Vilne in nada-
ljevati svojega pohoda proti vzhodu, sio vodilni 
varšavski krogi prepričani, da bo jako lahko 
doseči sporazum na podlagi novih ruskih pred-
logov. Upati je, da se Rusija vočigled tem polj-
skem koncesijam odpove zahtevi plebiscita v 
vzbodni Galiciji. Merodajni krogi pa zattrjujejo 
da Poljska ne prizna pod nobenim- pogojem 
plebiscita v vzhodni Galiciji. Nocoj je odšla 
vojaška komisija v Rigo, da takoj prične z de-
markacijo premirne črte. Tudi obeta biti re-
šeno vprašanje poljskega koridorja med Pcijj-
sko in Gdanskim. Pooblaščenec poljskega mi-
nistrstva za zunanje posle, Olšovski, je odpo-
toval v Pariz, da se udeleži sklepnih pciga-
janj med Nemci in Poljaki. 

Poljski mirovni pogoji 
DUNAJ, 5. Ukrajinski tiskovni ura<l poro-

ča iz Rige: Na tajni seji poljske mirovne dele-
gacije pod predsedstvom Dombskega je bilo 
sklenjeno, izročiti ruski m rov ni delegaciji sle-
deče poljske pogoje za premirje. Rusija prizna 
brez pridržka neodvisnost in suverenost Poti-
ske in se zavezuje, da se ne bo vmešavala v 
notranje poljske razmere. Zato priznava Polf-
ska neodvisnost Ukraj:ne, Bele Rusije in Le-
tonske in privoljuje v ljudsko glasovanje v 
vzhodni Galicij«, toda le ped pogojem, da se 
izvrši po načelih demokracije ne pa pod pri-
tokom sovjetskega režima. 

Upor v Petrogradu ? 
HELSINGSFORS, 5. Vesti, ki so poročale 

o upom mornarjev v Petrogradu, potrjajo se-
da} tudi ruski glasovi. Dne 12. septembra je 
prišlo 140 mornarjev iz Kronitadta z 18 lopovi 
v Petrograd da se prOtivijo mobilizacijskemu 
ukazu Trockega. Po bojih po ulicah, kjer so 
bile postavljene barikade, so mornarji zasedli 
de«L mestia1. V neči 13. septembra so delavci 
Put^ovih tovaren prestopili k upornikom, ka-
terih število je tako narastlo, da so zasedli celo 
meito. Upor je bil vdušen šele 15. septembra 
s pomcfcio kitajskih čet. Žrtve dvodnevnega 
upora znašajo 400 mrtvih in ranjenih. Izredna 

komisija je obsodila na smrt 150 mornarjev in 
delavcev, ki so se vdeležili upora. 

Kje noj teče mejo med Poljsko In Rusijo ? 
MOSKVA, 5. Ruski mirovni predlogi pred-

videvajo te-le meje med Poljsko in Rusijo: iz-
liv reke Swistocz v Njemen (jugovzhodno 
Grodjia) - Svvislocz - Rudnja - Bje'ovjiecz - Ka-
menec Litovsk - Brest Litovsk - Piszca - Ljubo-
miž - Vlad'mir Wclin;skiJ - Krylow bivša meja 
med Rusijo in Avstro - ogrsko do Dnjesua -
romunska meja. Pri Brestu Litovskem tveri 
mejo železnica Bialystok - B/est Litovsk-
Cholm. 

Rusko finski mir sklenjen 
LONDON, 5. Uradna brzojavka, poslana iz 

Dorpa?a> prvega t. m. »sporoča, da je bil med 
Rusijo in F-nsko sklenjen mir. 

Prvi parnik z ruskim žitom v Marsilji 
MARSILJA, 5. Danes je prispel v našo krko 

prvič od vojne sem parnik, naložen z ruskim 
žitom; pripeljal je 4300 ton ječmena, ki ga je 
poslal general Wrangel francoski vladi. Priča-
kujejo se Še drugi parniki. 

Neodvisni socijalisti uroti moskovskim 
pogojem 

BEROLIN, 5. Neodvisni socialisti iz Frank* 
lurta, Lipskega in Bremena so se izjavili proti 
moskovskim pogojem. 

Eisenberger obsojen na dve leti zapora 
MONAKOVO, 5. Eisenbcrger, komunistični 

poslanec v bavarskem deželnem zboru, je b :l 
bale obsojen na dve leti zapora. 
Odgovor poslaniškega sveta na nemško noto 

od 15. avgusta 
BEROLIN, 4. Gol fova agencija objavlja od-

govor posianišl.ega sveta na nobo od 15. av-
gusta, v kateri }e nemška vlada pr^sKtirala 
proti odločitvi glede zapadne Prusije; na pod-
lagi 4e odločitve bi prjpadel Pol>s3d pas ozemlja 
s petimi vasmi na desnem bregu Visle. Raeen 
tega je izjavite nemška vada v omenjeni noti, 
da ne more priznavati sklepa, Id je naspro-
ten versarlleskd pogodbi, to je, pravici do sa-
moodločbe narodov, ter geografskim in gospo-
darskim potrebam teh pokrajin. Oigovcr po-
slaniškega sveta povdarja, da je bila pri re-
ševanju tega vprašanja edina želja vlasti en-

Nova ustava nemiko-avstrijske republike 
tDUNAJ, 5. Po skoraj dveletni borbi med 

različnimi ^trankami, zlasti med scciialninvi 
demokrati in krščanskimi -sccijalci, je pršla 
Nemška Avstrja do nove ustave. Naspratstva 
so izvirala iz nenaravnega razmerja med de-
želami in glavnem mestom Dunajem. Dunai 
nekdanja prestolica velike Avstrije, ie >cda.J 
glavno mesto države, ki šteje komaj 6 mi-
lijonov prebivalcev. Jasno te, da se skuša 
o£; mno me&to pr»lr.tično in gospodarsko ohra-
niti na svoji višini, >um!jdvc, da se z vsemi si-
lami postavijo zlasti delavci in njihovi vodi-
telji za Dunaj. Za malo deželo jc pa to mesto 
silno breme, zatorej skušajo posamezne de-
žele ohran'ttr.i kolikor mogoče svojo samostoj-
nost. Avtonomija naj jih ščiti pred izkoršča-
n(cm mesta, ki je pred vojno neusmiljeno iz-
koriščalo teritorij, ki je b:<l v ob>egu nepri-
merno večji, nego oni današnje Avstrije. In-
teres dežele »pa v gla\neni zastopajo krščan-
ski isocijalci. Socijalni demokrati, ki, kakor 
sami zatrjujejo, načelno ne zavračajo avtoro-
milje posameznih dežel, vprašujejo, zakaj de-
želne vlade nočejo priznali širše avtonomne 
tudi političnim okrajem, ki jim s-t'oje na če'u 
še vedno stari okrajni glavarji rzza monarhične 
dobe, in pravijo, da se krščanski socijailci boje, 
da bi v slučaju, ako bi se stara dkrajna upra-
va nadomestila z novo, ki bi bazirala na vo-
litvah, socijalni demokrati za vojevali tud! 
okrajno upravo. 

KoneČno <se je dosegel kompromis med 
strankami, in uspeh tega je nova ustava, kt 
pa ima le provizoričen značaj. Visoki čili 
Nemške Avstrije je združitev z Nemci}o. Do te-
daj pa naj začasno velja u-tava. ki so njene 
temeljne po-teze sledeče: 

Avstrija je demokratična republika. N>ano 
pravo izhaja iz suverenega ljudstva. Avstrija 
je federathna država, ki jo itvonjo avtonom-
ne dežele. Nemške pokrajine zapadne Ogrske, 
takozvani »Burgenland«, vstopi v konfedera-
cijo, kakor hitro bo prebivalstva teh pokrajin 
odločno pokazalo svojo voljo, z.'ružiti se z 
nemško - avstrijsko republ :ko. Glavno me^to 
republike je Dunaj, ki mu bo v konfederaciji 
cdkazano pesebno mesto, ne da bi se v sled 
tega v glavnem kršiia enotnost nižjeavstri^/ke 
dežele. — Zakonodaistvo poskrbi Narodnt 
svet s sodelovanjem. Zveznega sveta. Prvega 
izvoli>o volile! celokuprre konfederacije, dru-
gega deželni odbori. 

V goto vili slučajih, akc gre za va-žne sklepe, 
bosta zborovala Narodni in Zvezni svet v 
skupnih zasedanjih, v federativnih skupšči-
nah. 

Na čelu zvezne republike stoji predsednik, 
ki ga izvoli Zvezna skupščina. (Doslej je bil 
predsednik republike predsednik narodtiegai 
predstavništva.) 

Gospodarska konferenca v Bruslju 
BRUSELJ, 4. Mednarodna gospodarska kon-

ferenca je nadaljevala danes svo^a razprav*. 
Ijanja, ki so bila zelo živahna, ker začrtujejo 
glavne smeri za konečne zaključke. Komisij ?e 
pet, in sicer: za javno gospodarstvo, za med-
narodne kredite, za valuto, za mednarodno 
trgovino in končno ureditev. 

J u M v e n l , z b i r a j t e p r i d n o z a 
T i s k o v n i s k l a d „ E d i n o s t i " ! 



v 
Domala vesti 

Redni jfe»*k a« I t Jakobdd ioli je priče!. Vpi-
sanih je oicoii 1500 otrok. Opozarjamo etariže. 
da se tisti otroci, ki so se vpisali, a se še niso pri-
glasili, ce bodo sprejemali, ako se v najkrajšem 
času ne priglase. Otroci, ki ne bivajo v mestu, se 
ne sprejemajo. 

Vsem iolskim vodstvom slovenskih ljudskih 
Sol zasedenega ozemlja naznanja odbor za opiso-
vanje učnih knjig na razna vprašanja glede uvedbe 
starih predelanih Widrovih in Josin-Ganglovih 
učnih knjig, da bodo te knjige v najkrajšem času 
potrjene, ker se je njihova potrditev zakasnela 
vsled malenkostnih popravkov, zahtevanih od 
centralnega urada v Rimu. Upa se, da bodo te 
knjige dotLskane sredi meseca novembra. Za sedaj 
je potrjena in pripravljena edinole V. Bandeljeva 

Zgodovina Italije.« Mali in veliki katekizćm izi-
deta koncem oktobra. Zgodbe in Ćernivčeve ra-
čunice pa koncem novembra- Dotlej naj se po mož-
nosti uporabljajo stare lanske knjige, kolikor jih 
ima Je vsaka šola v zalogi. — Daneu, tačasni pred-
sednik. 

Manifestacija ob prihodu zastopnikov socijalno-
demokratične skupine v italijanskem parlamentu. 
Včeraj popoldne ob 3. uri je dospel z vlakom 
lužne železnice v Trst del socijalno-demokratičnih 
poslancev iz Italije, da se tu udeleže strankinega 
sestanka. Že dolgo pred prihodom gostov so se 
začele zbirati okoli kolodvora \elike množice, ki 
so pa naraščale bolj in bolj, tako, da se je pri 
kolodvoru in bližnjih ulicah gnetlo mnogo tisočev 
ljudi. Po prihodu gostov se je razvil ogromen spre-
vod pod štirimi razvitimi zastavami, velikem nav-
dušenju in vsklikanjem in pevanju socialističnih 
pesmi. S posebnim navdušenjem je množica po-
zdravljala zastavo pomorščakov in ono iz Tržiča. 
Sprevod se je pomikal izpred kolodvora skozi 
ulico Geppa, potem po Carducci, kjer je zasukal 
na Garibaldijev trg. Tu je najprej pozdravil goste 
v imenu politične organizacije »Julijske Benečije« 
urednik Passigli; poslanec Maffi je pa govoril v 
imenu parlamentarne skupine; na to poslanec 
D'Arragona v imenu : Confederazione da Lavoro«; 
tajnik centrale Gennari za so^ijalno-demokratično 
stranko Italije, slednjič urednik milanskega *A-
vanti,« Serrati. Vrsto govornikov je zaključil Pas-
sigli, ki se je zahvalil množici, pozivajoČ jo k dis-
ciplini in mirnemu vedenju, kar se je tudi zgodilo, 
kajti povodom sprevoda ni prišlo prav do nobe-
nega neljubega incidenta. Posebno na trgu pred 
kolodvorom in na Garibaldije\ cm trgu, pa tudi ob 
vsej poti. kjer je bil razvit velik aparat vojaštva 
in orožništva. Ali, kakor rečeno, niso prišli na 
svoj račun tisti, ki so — z ozirom na izvestne bo-
jevite proglase — pričakovali Bog ve kakih dogod-
kov. 

Vec vzgoje! Prejeli smo: Članek v »Edinosti« 
minole nedelje pod zaglavjein »Socijalizcm in na-
rodnost« sem čital z največjim zanimanjem. Vzbu-
dil mi je spomine na minule čase. Pomaknil me 
je nazaj v dobo prvih začetkov porojanja socijalne 
demokracije med slovenskim življem v Trstu. V 
čase, ko je med laškim ljudstvom začel nastopati 
kot apostol socijalistične ideje kremeniti in po-
šteni Kari Učckar. Skromni so bili začetki med 
našim ljudstvom in skromni so bili tudi možje, 
ki so se trudili tedaj in tudi niso bili dorasli svoj! 
nalogi, ker menda sarr.i niso imeli jasnega razu-
mevanja ideje, ki so ji hoteli služili. Pozneje so 
prišli spretnejši in agilnejši: Kopač, Etbin Kristan. 
Na to fazo razvoja socijalno-dcmokratičnega gi-
banja mi je vzbudil spomine geri omenjeni čla-
nek. Zato sem ga čital ne-Ic z zanimanjem. V po-
sebno pa mi je bil v nekako zadoščenje citat iz 
socijalno-demokratičnega x Vorwartsa.* Slovenski 
socijalno-demokratični prvaki so mi bili dobri 
znanci in često smo debatirali med seboj In se 
prerekali. Ali, da-si smo si bili politični nasprot-
niki, je bil ton vsikdar prijateljski, dobrohoten in 
pa — odkrit. Odkrito smo priznavali drug drugemu 
hibe na svoji lastni strani- Nekoč sem jim rekel 
nekako tako-le: »Vi vršite svojo nalogo preveC 
enostransko. Vršite le agilatorično stran- Govo-
rite delavstvu le o njegovih pravicah, o tem, kaj 
naj zahteva od delodajalca. Nič pa mu ne govorite 
o dolžnostih. Zanemarjate torej edukatlvno vzgo-
jevalno stran. To bi se utegnilo kedaj maščevati. 
— In socijalistični prvaki ni?c oporekali. Prizna-
vali so, da imam prav, ali. izgovarjali so se, da 
za sedaj ne morejo drugače, ker šele vzbujajo 
.•nase in v to treba agitacije, ki razpalja. Nad tri-
deset let je minolo, odkar sem govoril tako. Se-
daj me boste razumeli, zakaj sem z zadoščenjem 
čital omenjeni citat iz vodilnega glasila socijalnc 
demokracije v Nemčiji: »Nudili smo preveč mafert-
jalnega, a smo premalo uvaževali vzgojo . . . Le 
prevečkrat smo zabivali masam v glavo in srce, 
da socijalizcm ni samo stvar večjih pravic, ampak, 
vsaj v enaki meri tudi stvar pomnoženih dolžnostr. 
Vse to so grehi minulosti, ki se zdaj briiko ma-
ščuje.« Mari se tu ne ugotavlja isto, kar sem jaz 
rekel v davni dobi? Pripominjam le še, da je ravno 
v nepravem razumevanju socijalistične ideje In 
njenih stremljenj od strani nje pristašev morda 
glavni vzrok, da je prišlo do tako ojstrih oblik 
boja med njimi in nami, pristaši slovenske na-
rodne stranke. Tako se je izcimilo krivo mnenje, 
da, kder je socijalist, mora biti nasprotnik na-
rodne stranke tudi tedaj, ko se bori za dobre in 
plemenite cilje, ki morajo biti skupni vsej rarodni 
skupnosti. N. pr. n> gospodarskem in kulturnem 
polju, kjer bi mogli in morali skupno delovali brez 
škode za svoje politično nazivanje in strankarsko 
stališče. Zato kličemo tudi danes: Več vzgoje! 

Je-li tudi to kultura? Prejeli smo: Minole ne-
delje je šla podpisana v družbi z drugo gospo na 
Škorkljo mimo vojaške bolnišnice. Ko sve prišle 
do srede procclja hiše, je neki vojak — menda 
častnik — izlil nočno posodo na naju. da sve bile 
\se mokre. Obleka je pokvarjena, ker je bilo v 

posodi gotovo tudi kabina rezka kislina. Moji to-
variiici je itrknilo nekaj kapljic • uho; tako) fe 
čutila, da jo nekaj 2|e v uiesu. — Dotični kultu* 
ronosec je menil menda — ker are govorile slo-
venski — opravljamo Italijo, v resnici pa sva se 
pogovarjale o — prašičih, čuj cm, da se je enak 
slučaj že par krat pripetil. Okoličani pozor, ko 
pcjdetc mimo te bolniSnice. — (Podpis). 

Priglaianje po vojni povzročenih i k od. S Pro-
šeka: Tudi jaz sem hotel priglasiti škodo, povzro-
čeno mi cd vojne. Ali, vpadel mi je pogum — 
ustrašil sem se sitnosti in stroškov, ki bi jih mo-
ral trpeti, predno bi dobil odškodnino. Šel sem 
bil k Banca di guerra ,da bi izvedel, kako se iz-
plačuje ta vojna odškodnina. Rekli so mi: Če ;e 
bila Škoda povzročena od šrapnelov bomb, gra-
nat na stavbah ali zemljiščih, se izplača. Če pa 
ie škodo povzročilo vojaštvo na zidovju ali zem-
ljiščih, da se dovoljuje vojno posojilo. Ni torej do-
volj, da imamo škodo na zemljiščih — sedaj naj 
bi šc zamujali toliko časa, trpeli tolike sitnost!, 
nakladali si stroške za cenitev in drugo, tako, 
da bi bila škoda še večja! To me je oplašilo. Ob-
lasti prejšnje vlade so bile praktičnejše. Škoda 
se je priglasila pri županstvih. Prišla je komisija, 
pregiedala je škodo in takoj izplačala. 

Eden prizadetih. 
Šola »Glasbene Matice«. Vpisovanje v šolo »GI. 

Matice« se vrši, počenši z današnjim dnem, do 
vključno sobote, 9- t. m., vsak dan od 17. do 20. 
v ulici sv. Frančiška št. 20. Ker se bo poučevalo 
tudi v spodnji okolici, v Barkovljah, Rojanu. pri 
Sv. Ivanu in tudi pri Sv. Jakobu, imajo vsi na* 
šinci, bivajoči v teh okrajih lepo priliko, da vpi-
šejo svoje otroke v našo glasbeno šolo. 

»Porko ičavo«. — Včeraj zvečer je šel nekdo 
v bližini bolnice po jako temni ulici. Naenkrat 
mu pride naproti gruča mladeniče v, ki ga vpra-
šajo v italijanskem jeziku, koliko je ura. Vpra-
šanec odgovori ravnotako italijanski in z vso uljuc!-
nostjo, da nima ure in da vsled tega ne more dati 
povoljnega odgovora- Ker so zlikovci po govorici 
spoznali, da je ogovorjeni skoraj gotovo Slovenec, 
so ga začeli zmerjati z »porko ščavo« in z ena-
kimi psovkami ter mu grozili s palicami. Vpra-
šancu se je posrečilo uteČi, kajti sicer bi odnesel 
razbito glavo. Pribijemo dejstvo, da naš človek ni 
niti oddaleč izzival, ampak na vprašanje mirno In 
vljudno odgovoril. Kdaj bomo Slovenci v Trstu 
varni pred izzivanjem in grožnjami fakinaže? 

Seja tenske podružnice CMD se ne bo vršila 
danes, kakor določeno; dan in kraj se pravočasno 
objavi. — Podpredsednica. 

Uradne vesti 
Začetek šolskega leta na slovenskem učiteljišču 

v Tolminu. Navedena šola prične dne 15. oktobra 
i. 1. Vpisovanje se vrši dne 15. in 16., sprejemni 
in ponavljalni izpiti dne 18., 19., in 20., redni 
Šolski pouk pa'prične 21. oktobra t. 1. Gojenci in 
gojenke, ki se žele vpisati na pripravnico, morajo 
imeti poleg zahtevane predizobrazbe izpolnjeno 
14. leto; gojenci in gojenke prvega in drugega let-
nika pa 15. oziroma 16. leto starostne dobe. 

Vprašanje slabega kruha v Trstu. Vsled pole-
mike, ki se je zadnje dni razvila v nekaterih listiTi 
radi vprašanja, zakaj imamo v Trstu slab kruti, 
nas naproša aprovizacijska zadruga, da objavimo 
naslednje: Polemika, ki se je razvila v zadnjih 
dneh radi vprašanja, zakaj je v Trstu kruh slab. 
je prizadela direktno to zadrugo kot razdelje-
valkc najbolj čudnih zmesi in kot kontrolni or-
gan, pod vodstvom katerega dela čistilnica riža. 
Da se pomirijo razburjeni duhovi ter odstranijo 
neupravičena mnenja, in da se izve prava resnica, 
se naznanja, da je moka za izdelovanje kruha 
(proizvod) pridelek zmlete pšenice in rži, ki se 
nahajate v najboljšem stanju in se po ministcrijalni 
odredbi mešajo spojene v razmerju 1 : 10. Ker 
se pšenica in rž ne močite, ker je zračenje skla-
dišč v vsakem oziru popolno in ker ne ortajajo 
vreče skoraj nikoli naložene v skladiščih do dveh 
tednov, ne more nikakor biti govora o kisanju. 
Naj sledi par številk: Danes. 5. oktobra, se nahaja 
v skladišču pri čistilnici riža približno 40 vagonov 
moke; Trst jih potrebuje 36 na teden, in jutri se 
prične razpošiljati blago razdeljevalnim zavodom. 
Vsako nadaljnje pojasnilo se zdi nepotrebno. A -
provizacijska zadruga prosi prizadete stranke, 
naj se dogovore s predsedstvom, da se lahko pre-
pričajo na licu mesta o vsaki najmanjši zadevi; 
vzamejo lahko seboj iz poljubne vreče in na iz-
voljenem prostoru majhen vzorec, da potem lahko 
v lastni hiši preiščejo izdelek, ki se razdeljufe 
za razdeljevanje kruha. 

Oddaja prodajalne z živili. Finančno nadzor-
ništvo v Trstu naznanja, da se bo prodajalna z 
živili št. 100 v Trstu, ulica Piccardi 2, začasno 
oddala. Osebe, ki bi hotele dobiti omenjeno pro-
dajalno, bodo morale vložiti kolkovano prošnjo 
.pri finančnem nadzorništvu do 1. nov. 1920. Pred-
nost bodo imeli vojni pohabljenci, vdove in si-
rote padlih v vojni. Natančnejša pojasnila se do-
bivajo pri finančnem nadzorništvu, Corso Cavour 
6, III. nadstropje. 

Maksimalne cene sveži govedini. Mestni ma-
gistrat naznanja: V zmislu gubernatorsko naredbe 
od 20. majnika 1919., št. 25400-11., se določajo 
z današnjem dnem maksimalne prodajne cene 
sveže klane govedine, in sicer: Sprednji deli z 
dodatkom po 8'6Q lir kg; zadnji deli z dodatkom 
po 9'80 lir kg; obledje po 11*20 lir kg. Cene zmr-
znjene govedine ostanejo neizpremenjene. 

Seznami porotnikov za leto 1920. Tržaški ma-
gistrat naznanja občinstvu, da bo prvotna lista 
porotnikov, ki bo morala služiti kot podlaga za 
sestavitev letnega seznama za leto 1921. izložena 
na javni vpogled na sedežu statistično- anagraf-
skega urada v ulici Sanitd 25, III. nadstr., vrata 
63, od 7. do 14. t. m. in sicer od 9. zjutraj do 2. 
popoldne. Vsakemu, ki bi imel pri tem kakšen 
interes, je dovoljeno predložiti v gorinavedenem 
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roku prigovor, pismeno aH ustaeao, proti vpisu 
•eb. ki so po ankonu neeposobne za izvrševanj 
tak* službe. O pravilnosti In upravičenosti takih 
prigovorov bo odločevala pooobpa občinska komi-
sija. V porotnilko sluftbo so lahko sprejmejo mo-
ški, ki so dovršili 30. leto. ki znajo pisati in či-
tati, ki so državljani kraljestva ali pristojni v Ju-
lijski in Tridentinski Benečiji (izvzemSi one, ki 
so pridobili domovinsko pravico v omenjenih o-
zemljih po 24. majniku 1915) in ki imajo svoje 
bivališče do sedaj vsaj i e eno leto v občini, kjer 
prebivajo. Nadaljnji pogoj je plačevanje direkt-
nih davkov v najmanjšem letnem znesku 20 lir, 
v krajih, ki imajo nad 30.000 prebivalcev, pa naj-
manj 40 lir; neglede na znesek davka so pripu-
ščeni k izvrševanju porotniške službe odvetniki, 
notarji, profesorji in učitelji na višjih in srednjih 
šolah, in oni, ki so dosegli doktorsko mesto na 
kakšni državni univerzi. 

Mestna zastavljalnica. Danes zjutraj se bodo 
prodajali na prostovoljni dražbi razni nedrago-
ceni predmeti. 

Iz tržaškega iivISenia 
Pretep v Rojanu. Goslar Franc, težak v prosti 

luki je z drugimi Slovenci prepeval slovenske 
pesmi v neki gostilni v Rojanu. Naenkrat pride 
k bal taisti mizi neki Devide, kateri ima gostilno 
pri cerkvi v Rojanu. Ko zagleda došlec Goslarja, 
ga začne takoj zbadati z raznimi zbadljivkami. 
Goslar jc namreč pred več leti pretepel na nek-
danjem BelvedetV'u brata Devidcja. V (pijanosti 
se je Devide spomnil tistega dogodka in začel 
psovati Goslarja. Goslar je nekaj Časa odgo-
varjal, a končno je utihnil. To jc Devideja še bolj 
ujezilo. Pograbil je bliinjo steklenico in jo vrgel 
Goslarju v glavo. Vrgel mu jo je pa tako nesrečno, 
da mu je izbil levo oko in ga tudi močno poško-
doval po glavi. Na rešilni postaji so mu dali prvo 
pomoč, nato pa je Sel Goslar v bolnišnico, kjer 
so ga sprejeli v X. oddelek. 

Požar. V ponedeljek popoldne so bili ojnjegasci 
telefonično pozvani v Trebče. V vasi so gorela 
gospodarska poslopja hišne Št. 100, last Antona 
Škerl. Po 2urnem, marljivem delu se je ognjegasccm 
posrečilo ogenj pogasiti. Pogorelo je 40 q sena In 
27 m* slamnate strehe, škoda znaša okoli 5000 
L, ki je deloma pokrita z zavarovalnino. Požar 
je nastal iz Se neznanih vzrokov. 

Hud hišni oskrbnik. Mehanik Kamilo Gvozda-
novič, stanajoč v ulici Cereria št. 10, se je pred-
včeranjim kregal s hišnim oskrbnikom. Med pre-
pirom je priilo tudi do pretepa. Oskrbnik je ubo-
gega Gvozdanoviča tako neusmiljeno pretepel s 
palico, da ga je po telesu težko ranil. Včeraj zju-
traj so našli Gvozdaniča nezavestnega ležati v 
ulici Tigor. Zdravniku rešilne postaje, g. Peperle 
je povedal vzrok težkih telesnih poškodeb. Boja-
željni oskrbnik bo pa dobil zasluženo plačilo-

Nepošten trgovski pomočnik. Gos. G. Schumck-
ler ima na trgu Edinosti trgovino z modnim bla-
gom. Pri njem je bil zaposlen 17letni Rudolf C. 
Gospodar mu je popolnoma zaupal in ga pustil 
večkrat samega v trgovini. Pred nekaj tedni je 
naredil g. Sumekler bilanco. Zapazil je, da mu 
manjka več kosov blaga. Sumiti je začel Rudolfa ; 
C., toda pozitivnega ni mogel ničesar dognati. 
Minuli teden je nastavil lastnik trgovine na pro-
dajalno mizo dva zavoja naramnic. Opazoval je 
dolgo, a končno zasačil uslužbenca, kako je basal 
naramnice v žep. V soboto je šel na njegovo sta-
novanje in dobil pri njem za 400 L iz nj-egove tr-
govine ukradenega blaga. Sumekler je ukazal nato 
svojemu uslužbencu Rudolfu C., naj pride v nedeljo 
k njemu v trgovino, kjer »e bosta poravnala glede 
tatvine. Ko je omenjeni C. prišel, ga je gospodar 
izročil roki postave. G. Sumekler ima 5e okoli 
2000 L škode. 

Zaželel si je tujega blaga. Delavec Anton Zor-
nadi. bivajoč na Vrdeli št. 849, se je peljal včeraj 
zvečer po ulici Bachi. Pred jieko mlekarno za-
gleda kolo. Hitro skoči dol in vzame kolo ter ga 
vrže na voz- V mlekarni se je nahajal lastnik ko-
lesa Berto Griinhut. Okradeni je naznanil tatvino 
policiji. Po kratkem iskanju se je posrečilo redar-
jem v ulici deli' Bosco aretirati »uzmoviča«. Kolo 
so mu zaplenili, njega pa vtaknili v zapor. 

Nepoboliljfva tatica. Že večkrat predkaznovana 
Marija Zivic, služkinja, je zopet »olajšala« svo-
jega sedanjega gospodarja- Služila je v hotelu 
»Excelsior< v Barkovljah. Lastniku hotela g. 
Tance jc vzela 50 srebrnih namiznih nožev v 
vrednosti 350 L. Tatico so prijeli in jo odvedli v 
»hotel« v ulico Tigor, ukradene nože pa je dobil 
hotelir nazaj. 

Napačna iniormacija. Včerajšnja »Edinost« je 
objavila v notici »Dva konja je ukradel,« da je 
Ivan Žagar dotični tat. Stvar se je zgodila popol-
noma dtugače, ker smo bili nepravilno informirani. 
Ravno Žagarju so bili dotični konji in voz ukra-
deni. Toliko v pojasnilo resnici na ljubo. 

T irsto, dat i oktobra 192«. 

2 L, Slava Vouk, vdova 2 L, Zora Josip 3 L, 
Piiko Josip 2 L. Kuret Marija 1 L. Vckjet Milol 
2 L, Brezovec Franc 2 L, Lah Ivan 5 L, Mirko 
Vckjet 5 L, Pregarc Milka 4 L. Bradač Ana 1 L, 
Čok Mihael 2 L, Nardin Ana 2 L, Janko Modrijan 
5 L, Milanček Godina 1 L, Luin Terezija 1 L, 
Ivan Godina 5 L, rodoljubna družina 5 L, Marija 
čok 5 L, Ana čok 2 L, da bo okroglo Janez 
—'70 L. 

Škrbina, ker se je prebudila iz globokih sanj, 
L 180'—. Darovali sc: Fakin Maks 10 L, Josip 
Colfa 5 L, Just Colja 5 L, Pipan Milka 5 L, Mihalj 
Aingelj 2 L, Bunc Kari L 2, Bunc Jožef 2 L, Čo-
tar Zorka 4 L, Čotar Jožef 3 L, Čotar Vilko 2 I., 
Piciga Lorenc 2 L. Adamič Vladimir 1 L, Cotič 
Ida 1 L, Kalin Ana 2 L, Colja Olga 2 L, Colja Ro-
zina 2 L, Štolfa Kristina 2 L, Bunc Jožef 2 L, Pi-
pan Jožef 3 L, Žorža Josepina 3 L, Saksida An-
gela 2 L, Adamič Kristina 2 L. Franceškin Jožef 
2 L, Fakin Kari 2 L. Frančeškin Ludvik 1 L, Fa-
kin Evgen 2 L, Frančeškin Franc 2 L, Fakin Maks 
2 L. Žerjal Jožef 2 L, Cotič Marica 2 L, Cotič Jo-
žef 2 L. Spačal Jožef 1 L. N. N. 4 L. Čotar Ivanka 
2 L. Fakin Bertica 4 L, Bunc Marica 2 L, Bunc 
Maks 2 L, N. N. 2 L, Mihelj August 2 L. Spačal 
Franc 2 L, Fakin Ivan 2 L, Adamič Jožef 2 L, Fa-
kin Ernest 2 L, Saksida Jožef 2 L, Ukmar Kari 
2 L, Črnigoj Zora 2 L, Dugu'.in Marija 2 L, Coti^ 
Viktorja 2 L, Fakin Janko 3 L. Bunc Ida 2 L. Fa-
kin Amalija 2 L. Abram Virgelj 2 L, Fakin Franc 
2 L, Abran Stanko 2 L, Fakin Franc 2 L, Adamič 
Alojz 2 L, Spačal Kari 1 L, Adamič Leopold 2 L. 
Črnigoj Alojz 2 L, Erjavec Evgen 2 L. Črnigo) 
Ernest 2 L, Erjavec Dominik 2 L, Čotar Rozi 2 L, 
Šibelja Alojz 2 L, Čotar Franc 2, Žorža Gabrijel 
1 L, Čotar Ivan 2 L, Milič Engclj 2 L, Čotar Kar! 
2 L, Furlan Janko 2 L, Čotar J- 2 L, Cotič Stanko 
2 L, Ščuka Ernest 2 L, Cotič Ivan 2 L, Trobec 
Jožef 2 L, Cotič Kari 2 L, Balista Amalija 2 L, 
Pirrecco Mario 2 L, Fakin Viktorja 2 L, Colja 
Berta 1 L. Skupaj 180 L. Dosedaj izkazanih L 
14.039*40; v današnjem izkazu L 326'—. Skupa) 
L 14.46540. 

B o r z n a p o r o i i l a . 
Tečaji: 

V Trstu. 
Jadranska banka 
Cosulich 
Dalmatia 
Gerolimich 
Libcra Triestina 
LIoyd 
Lussino 
Martinolich 
Oceania 
Premuda 
Tripcovich 
Ampelea 
Cement Dalmatia 
Cement Spalato 
Krka 

oktobra 1920. 
480 
479 

365.— 
\ 1930.— 

676 
/ 2110 

2300.— 
328 

483.— 
545.— 

500 
625.— 

365 
415 
503 

MLADENK, vešč vseh pisarniških del v d o m -
•kem, nemškem in italijanskem jeziku itče aluJ-j 
be tudi na deželi. Naslov pri upravi. 36L 

DEČEK kot trgovski vajenec eventuelno težak is 
koj sprejme. Informacije Plesničar, Donizetti 3. 

362 

ODDAM pol vagona onemu, ki želi v Jugoslavijo« 
Naslov pod »Hitro*, poštno ležeče št. 97. Tr?t. 

364 

PRODAJO SE prašički dobre pasme pri Rudolfi« 
Košuta, Rojan, Vermiellis 5t. 451. 365 

VRATAR, upokojenec, ki dobiva najmanj L 200'— 
mesečno, z malo družino, se išče. Dobi: me-
sečno plačo in stanovanje s tremi sobami fi» 
kuhinjo. Naslov pri upravi, 366 

HIŠICA, malo vrta, voda, plin, blizu mesta se 
kupi. Pismene ponudbe pod *Villa« na upravo. 

367 

STANOVANJE s štirimi sobami in kuhinio išiem 
v bližini Sv. Jakoba. Ponudbe na upravo. 3 -7 

PIAN1NO ali glasovir kupim. Mu*odilniia 2igon, 
ul. 30 Ottobre S. 2C3 

ZLATO, srebrne krone kupujem po najvišjih ce-
nah, Albert Povh, urarna, ulica Mazzini 46. 

328 

PRODA SE dobro ohranjen plitilni stroj, zislem 
»Grasser«. Postojna, št. 93, I. nadstr. 359 

ZA ZLATO, srebro in krone plača najvišje cene 
Pertot, urar. Ulica S. Francesco it. 15. II. 26 .̂ 

ODDA se hiša z dvema sobama, kuhinjo in vrtom 
na Opčinah. Zglasiti se v via Torre bianer. 19, 
prvo nadstropje od 9—12. 357 

UČITELJ išče sobo in hrano pri dobri družini v 
mestnem oddelku sv. Jakoba. Naslov pri upravi. 

356 

VELIKO posestvo z veliko hišo, gostilno in hle-
vom, odddaljeno 6 kilometrov od postaje Her-
pelje-Kozina na prometnem kraju se proda na 
prostovoljni dražbi dne 11. oktobra v Materiji-, 
Šabec. 353 

KUPIM vsakovrstne cunje vsake množine a 0'4(X 
Scalinata 3. Fonda. 350 

PRODAJALKA popolnoma izvežbana v manu-
fakturni stroki in učenka poštenih staršev z pri-
merno šolsko izobrazbo sc sprejmete v trgovino 

z manufakturnim blagom pri Vinku Sketu, II. Bi-
strica. 344 

Tuja valuta na tržaškem 
V Trstu. 5 

Neprepcčatene krone 
avstrijsko-nemške krone 
češkoslovaške krone 
dinarji 
leji 
marke 
dolarji 
francoski franki 
švicarski franki 
angleški funti, papirnati 
angleški funti, zlati 
rublji 
napoleoni , 

1020. 
8'— 
8'— 

35 — 

tr£u: 
. oktobra 

7*50— 
7'75— 

34' 
77'50— 80 — 
46' 46 25 
40'50— 41'— 
23*85— 24'— 

162'25—16250 
3SS' 390'— 

84' S4'50 
10450—105*50 
25' 26 — 
83' 83'50 

Za tiskovni sklad „Edinosti" 
G.čna Nada Godina nabrala pri Sv. M. M. Spod-

nji L 146'—- Darovali so: Josip Čokalca 15 L, De-
beliš Pepca 5 L. Antonija Godina 4 L, Melita Go-
dina 4 L. Nada Godina 2 L, Vera Godina 2 L, Da-
nilo Godina 1 L, Cchovin Milka 1 L, Cerkvenič 
Grozdana 2 L, Danilo Pregarc 2 L, Zocko Miklavec 
1 L, Anton Vekjet 2 L, Jerič Ivan 2 L, Jerič Franc 
2 L, Marija StepančiČ 2 L. Dragotin Gregorič 10 
L, Pina Franetič I L, Marija Cerkvenič 5 L, Ba-
rič Ivanka 2 L, KarJa Prodan 2 L, Paula Čok 1 
L. Karla Zorn 1 L. Vekjet Paula 1 L, Cehovin Ma-
rija 2 L, Vekjet Alojz l L. Miklavtc Ivan 2 L, Ko-
vačič Gracija 1 L, Prodan 1 L, Flego Roza 1 L, 
Možina Avgust 1 L, Modest Sancin 2 L, Ernest 
Petaros 1 L, Peruzzi Aaa —'30 L, KriSčak Mar. 
1 L, Cok Anton 2 L, Čok Marija 3 L, Karii Marija 

V spomin naši 

dragi nepozabni Vekoslavi! 
Danes potekati dve leti odkar si nas za-

pustila in se prešel la v p-esrečni raj! Komaj 
si začela rasti v cvetoči radosti, že je prišla 
kruta bela žena in Te je utrgala iz tega 
solznega vrta ! Ovencta si. 

Draga, po mučnem trpljenju si odšla v 
večnost, odkoder nI več povratka. Zato p o -
klanjam te zale cvetke blagega spomina na 
Tvojo prerano gomilo. 

Za Teboj žalujemo vsi : Tvoja družina, 
Tvoje zveste prijateljice, posebno jaz, Tvoja 
zvesta Amalija. Dra;.,a Vekoslava! Spavaj 
mirno tu v naši zemijici ki si jo tako lju-
bila. Na svidenje! 

SV. IVAN, 6 oktobra 1920. 
Tvoja žalujoča prijateljica 

(.90) Čeralgol Amaliji!. 

VELIKO 
dežnikov , belili in pisanih, žepnih 

robcev , možk ih nogav ic itd. 

I C M , M , Corso V. i lil. štev. 24. 

P r o ^ a s e 
znradi opustitve zadružne kle:i 8 velikih vin-
skih sodov , vsebine približno 5UO hI p o naj -
zmernejših cenah. 

Sodi so še h prt/d vojnih časov ter ga-
rantirano iz najboljšega lesa in v najboljšem 
stanju. Proda se tudi ena stiskalnica za seno. 

PrelroSiiii-o&rfna enspedarsko društvo 
(187) Buzet Isl,-a 

Del. glav.: K 30,0<X).000. Rezerve K 10,0>0..'i<)0 
Belgrad, Celje, Dubrovnik. Dun j. Kotor, 
Kranj, Ljubljana, Maribor, Metkov!«!, Opa-
tija, Sarajevo, Split, Šibenik, I K ST, Zadar, 

Zagreb 
Obavlja vse v bančno stroko spadajoče posle. 

Sprejema vloge 
na hranilne knjižice ter jih obrestuje po 3ViV 

a v baneogiro prometu po 6 % . 
Vloge, ki se Imajo dvigniti samo proti pred-
hodni odpovedi, sprejemi po posabno ugodnih 
pogojih, hI se pogodijo od slučaja do slučaja. 

Daje v najem varnostne predale (safes>. 
Bančni prostori v Trstu se nahajajo : 

ul. Cassa di Risparir.lo, uL 5. Nlcolo 
Telefon : štev. 1463, 1791, 2*7t> 

f j B l a g a j n a p o s l u j e c c i 3 d o 1 3 

M A L f i O C š L A S I 
se računajo po 20 stotink beseda. — Najmanjša 
pristojbina L 2 . — Debele črke 40 stotink beseda 
Najmanjla pristojbina L 4.—. Kdor išče službo 

plača polovično ceno. 

r 

36LETNA udova icli službe na deželi kot trgovka 
in gostilničarka,, ker je popolnoma vešča v tej 
stroki. Govori slovensko, nemško in italijansko. 
Položi kavcijo. Naslov pri upravi. 360 

SOBO išče gospodična. Ponudbe pod »Soba« na 
upravo. 363 

P O D L I S T E K 

Branka. 6I> 
Avgust šenoa. — Posl. M . C — c . 

XIII. 
Dne pred večerno zabavo na jalševskem 

gradu sc jc izprehaial gref Be^zar po lepi šu-
mici na vznožju £ra :ske£a brega, a spremljal 
ga stari župnik. BeStear ie bil veder, skoro 
ve ef, a peleg tega nekoliko razburjen. Temu 
primerno ie stopsl sedaj fetreje, seda? počas-
neje; često se je ustavil in se cgledal okolo 
sebe. Svc-jo cigaro je motal neusmiljeno in od-
bijal moča« dime, s palico pa je udarja! ne-
usmiljene po grmovju in drevju. Drugačen je 
bil sta^i župn k. Stopal je počasi umerienega 
koraka, da se mfu je nudi gornje telo pre^jbalo 
povsem ma/.cmalično; desnico je bil utaknil v 
nedra, levdeo pa }e zaU-knil v že p v ozadju 
suknje. Tudi on je pušil, aii povsem drugače, 
pubežno namreč primarno svojemu stanu, & 
ludi obzirno napram finosti amer.ioke cigare, 
lu mu jo je bil gref poitcčl. Tu pa tam je pr jel 
cigaro ter r.eizmernio nežno pdhitil dim proti 
sefeu ped obla!ve, -«zatemi se je zadov,oljnega 

cčesa ogleda val fini dar ter ga utaJcnil zopet v 
usta. 

»Torej,* je jekel župnik, > zmaga je naša. 
Jaz sem s svojfro poročilom odpravil vse obla-
ke iznad Brank"ne £lave, a ste, gc-spod grof, 
kakor čujem, t-udi vi.« 

Gledal sem, da storim, kar je možno. Jaz 
sicer n'mam s šolo in Branko nobenega urad-
nega posla in občevanja, ali, rekel sem vam 
že večkrat, da mrzim krivjoo. Ko sem bčl v 
Zagrebu, sem obiskal gospodo pri šolskem cd-
deiku ter jam razjasnil vso stvar — kakor se 
pravi — v nevezanem zlogu, ne prizanašajoč 
nikomur :n ne povijajoč svoj govor v sladke 
besede. Gospoda so m« poslušali jako pozorno 
in so imeli — kakor sem bil razbral iz npho-
vih besed — vate poročilo že v rokah. Ko sem 
dovršil svoje pripovedovanje, se je gospod šod-
bki svetnik ptoJJonil in rekel v nekako ceremo-
nieznem tenu: 

Presverli gosped grof, izvolite se radi tega 
0;«bnega vpraSanja — mislim namreč učitelji-
co Kunoviče\o v Jalševu — popolnoma pomi-
rili. Vaša presvetlost in gospod župnik jalše-
vaški s1:a k jasični priči, ki bi se jima absolutno 
verovalo, tudi, če ne bi bilo )asaih dokazov in 
pisem, ki ne opravičujejo le Branke Kimovič-
eve, marveč dokazujejo >asoo a j eno izvrstne*-1 

in vrlino. Ta mlada, da-s* šel« začetnica, šteje 
že danes med najbolj« učdteljice naže kralje-
vnje i i morem vaši cfcčari le čestitati, da je na-
šla tako vredno osebo. 

Zahvalil sem se fo*pcd-i na- te) izjavi, da je 
namreč pravica zmagala in da podla denunci-
acija ni imela vspeha. Nu, pri tem nisem mogel 
zamolčati nekaterih svojih misli. Rekel sem 
gospodu svetniku, kako se čudim/ čudim, da 
med učitelji, ki so poklicani, da bodo presve-
ti teljd ljudstva, Je Jarko podlih karakterjev, ter 
da je malo nade, da bi človek, kakršen je Šilič, 
oplemenll dušo le enega otroka. Gospod svet-
nik mi je rekel, nasmehnivšt se diplcmatično: 

Dopuščam, da >e takih primerov, ko preki-
pevata zavist io jeza med učitelj« istega zavoda 
in ini imuno polne roke dela, da uredimo in 
ugradimo vse te grde spore in prepire naših 
pedagogov. Najhuje je pa, če se ie taka dvojica 
pograbila v Časopbdh ter začela udariti drug 
po drugem, tako, da polemika sega celo_tudi v 
kuhinja ter se pripoveduje, koliko piščancev 
je dobil gospod učitelj za eminencijo tega ali 
onega otroka. To so seveda it izjeme — ali 
jih je precej —• a£, bodite uverjeni, da si Silič 
zapomni pritožbo -nekoliko jalševaških prebi-
valcev«, ki je bila skrpana na njegovem stano-
vanju. 

Ko sem se bil uveril, da Branki ne preti ni-
kaka nevarnost, sem se lepo priporočil gospodu 
svetniku, ker nisem bil voljan peslušati takih 
žalostnih stvaxiw 

Župnik se je ustaviJ, povlekel poča&i cigaro 
iz ust ter se nasmehnil. 

»Vidite, ilktstrissime, da je nasa zdravijca 
koristila. Zmagai je res definitivno naša. Terri-
biliter confutavimus istas be^tias inieraalls dali 
smo tem po repu! Ali« — je nadaljeval župnik 
tišje, položivši kazalec na sieme svojega no-su 
— »ta naša odločna obramba bi mogla tudi 
daleč zgrešiti svoj cilj.« 

»Kako to?« je vprašal grof začudeno. 
- »Iz tega bi moglo priti neka} nekoristnega za 

Jalševo.« 
»Ali, prosim vas, dragi župnik, ne okolišajte 

toliko, govorite Jasno.•< 
»Bom, bom, tflustriissime! Izvedet sem, da v 

Zagrebu treba popolniti nekoliko mesL učiteljic, 
a je jako malo prosilk, ki bi bile vredne, da bi 
učitelje vale na kaki vaški šoli, ikamo-li v glav-
nem mestu! Doznali so o Brankinem lepem na-
predku, in sedaj jo gospoda Zagrebčani vabijo 
v mesto in bi se moglo zgoditi jako lahko, da 
jo izgubimo.« 

(Dalje.) 

L T j 
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Zavarovalni! zadruga v Zagrebu. 
Ustanovljena leta 1884. 

Podružnica v Tisto ul. LanatoioUn. 
prevzema zavarovanja stavb, p r e -
mičnin, poljskih pridelkov, sena, 
slame in živine proti škodi p o 
požar ju In streli In zavaruje stekl. 

šipe proti škodi po razbitju. 
Sposobni krajevni zastopniki in akviza-
torji sc sprejemajo po najugodnejših 

pogojih. 

n = J 

• L i u b l j n n s K a K r e d i t n a l ? a n l i a 
Podružnica v Trstu. 
Centrala v Ljubljani. 

Podrulniee: 
Celje. Baroil je , Gorica. Sarajevo. Split Trst. Maribor 
Delniška glavnica in rezerve: K 50.000.000 
Obavlja vse v bančno stroko spadajoče 

posle. — Sprejema vloge v lirah na R 
hranilne knjižice proti 3 ' , . ° / 0hrPSlnvaiiU K 
na žiro-račune proti S 0 / . o r a i o * d a l a I 
Za na odpoved vezane vloge plača obre- I 
sti po dogovoru. Izvršuje borzne naloge • 

In daje v najem varnostne celice. 

Tel. št. 5-18. Blagajna je odprta od 9 - 1 3 


